Sciences Po / fonds CEVIPOF 


ÉLECTIONS LECISLATIVES - SCR 





IN BALLOTACE 12 MARS 1967 


8° CIRCONSCRIPTION DE LA MOSELLE (SARREBOURG - CHATEAU-SALINS) 











INDÉPENDANT 


Ancien Député - Ancien Sénateur de la Communauté 
Conseiller Général 
Maire de Dannelbourg 
Croix de Guerre au titre de la Résistance 
Diplôme de Passeur - Carte de Réfractaire 
Chevalier du Mérite Agricole 
Président de l'Association des Maires du Canton de Phalsbourg 
Président de Syndicat d'Eau de 30 communes 
Président du Syndicat de Voierie Phalsbourg- Sarrebourg 


Suppléant : 


Dr Marcel STOCK 


Né à Sarrebourg - Médecin à Dieuze 


ÉLECTRICES ET ÉLECTEURS, 


ont 





LE 5 MARS, vous avez fait votre choix. 


Vous m'avez placé en tête de la compétition électorale 
et JE vous en remercie encore. 


324 électeurs 


estimé que le député sortant n’a pas fait 
son devoir. 


Sciences Po / fonds CEVIPOF 


“ELECTIONS LECISLATIVES - SCRUTIN 





JALLOTAGE 12 MARS 1967 


8° CIRCONSCRIPTION DE LA MOSELLE (SARREBOURG - CHATEAU-SALINS) 





Georges FHÜMAS 


INDÉPENDANT 


Ancien Député - Ancien Sénateur de In Cemmuncuté 
Conseiller Général 
Maire de Dannelbourg 
Croix de Guerre au titre de la Résistance 
Diplôme de Passeur - (Carte de Réfractaire 
Chevalier du Mérite Agricole 
Président de l'Association des Maires du Canton de Phalsbourg 
Président de Syndicat d'Eau de 30 communes 
Président du Syndicat de Voierie Phalsbourg - Sarrebourg 


Suppléant : 


Dr Marcel STOCK 


Né à Sarrebourg - Médecin à Dieuze 


Wahlerinnen und Wähler ! 





SO 





NNTAG, den 5. MARZ wurde eure Wahl bereits getroffen. 


Euer Vertrauen hat MICH AN DIE SPITZE aller Kandidaten 
gestellt. Habt recht herzlichen Dank. 


28.324 Wähler 


haben den Beweis erbracht, dass der ausscheidende 
Député, in keiner Hinsicht, seine Pflicht erfullt 


hat. 








Sciences Po / fonds CEVIPOF 


Le 12 Mars vous renouvellerez donc votre confiance à celüi 
qui, depuis 22 ans, se bat pour le développement de la Cir- 
conscription, des Communes et pour chaque Citoyen sans 
distinction de condition. 











Je SUIS pbOouUr Ia stabilité 


mais non pour l’inconditionnalité 


Voter contre un projet de loi défavorable à l’agriculture. 
Voter pour l’amélioration. des conditions des salariés. 
Voter pour la défense de la famille. 

_ Voter contre la suppression de la retraite des A. C. 


Voter pour la défense des Combattants d'Algérie, d’Indochine et des 
Malgré-Nous. 


Voter contre la force de frappe (uniquement Nationale). 





Voter pour le respect de la Constitution charte suprême de la Nation. 


d 7 . PA . Fr A 
N'était-ce pas voter pour la défense de vos intérêts 2 


Je compte donc sur vous toutes et tous. 








Elu, je serai de toutes mes forces à votre service 
comme par le passé. 


VU : LE CANDIDAT 


SCHPATT - Sarrebourg 20188 


& 
“€: 
Am 12. März werdet Ihr euer Vertrauen dem Mann erneuern,” 


der seit 22 Jahren den Kampf führt zum Aufschwung des Wahi- 
bezirks und der Gemeinden, und der sich für alle Bürger auf- 


opfernd einsetzte. 


Ich bin und bleibe für Stabilität 


aber nicht für Bedingungslosigkeit. 


Gegen ein Gesetzesprojekt wählen dass der Landwirtschaft keine 
Vorteile bietet ; 


Für sozialen Fortschritt - Abschaffung der Lohnzonen wählen: 
Für die Verteidigung der Rechte der Familie wählen; 


Im interesse der Frontkämpfer (Combattants d'Algérie, d'Indochine, 
Malgré-Nous) wählen ; 


®@ Im Sinne der vom Volk angenommenen Verfassung wählen; 


War das nicht wählen im Sinne der Verteidigung 
eurer Interessen ? 


Ich habe volles Vertrauen in Euch Alle. 


Gewähit, werde ich mich voill und ganz, wie in der 
Vergangenheit, in den Dienst meiner Wählerschaft stellen. 


VU : LE CANDIDAT 











